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**II
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yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai tarkistamiseksi


***
Hyväksyntämenettely
parlamentin jäsenten enemmistö lukuun ottamatta EY-sopimuksen 105, 107, 161 ja 300 artiklassa ja EU-sopimuksen 7 artiklassa tarkoitettuja tapauksia


***I
Yhteispäätösmenettely (ensimmäinen käsittely) 
yksinkertainen enemmistö


***II
Yhteispäätösmenettely (toinen käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen kannan hyväksymiseksi
parlamentin jäsenten enemmistö yhteisen kannan hylkäämiseksi tai tarkistamiseksi


***III
Yhteispäätösmenettely (kolmas käsittely)
yksinkertainen enemmistö yhteisen tekstin hyväksymiseksi

(Ilmoitettu menettely perustuu komission esittämään oikeusperustaan.)




	Tarkistukset säädösehdotukseen

	Parlamentin tarkistukset merkitään lihavoidulla kursiivilla. Pelkkää kursivointia käytetään kiinnittämään asiasta vastaavien yksiköiden huomio sellaisiin säädösehdotuksen osiin, jotka ehdotetaan korjattavaksi lopullisessa tekstissä (esimerkiksi selvästi virheelliset tai kyseisestä kieliversiosta pois jääneet kohdat). Korjausehdotusten hyväksymisestä päättävät asiasta vastaavat yksiköt.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi rahoitusvälineiden markkinoista annetun direktiivin 2004/39/EY muuttamisesta eräiden määräaikojen osalta
(KOM(2005)0253 – C6‑0191/2005 – 2005/0111(COD))

(Yhteispäätösmenettely: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

–
ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle (KOM(2005)0253)
,

–
ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 251 artiklan 2 kohdan ja 47 artiklan 2 kohdan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille (C6‑0191/2005),

–
ottaa huomioon työjärjestyksen 51 artiklan,

–
ottaa huomioon talous- ja raha-asioiden valiokunnan mietinnön (A6‑0334/2005),

1.
hyväksyy komission ehdotuksen sellaisena kuin se on tarkistettuna;

2.
pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se aikoo tehdä tähän ehdotukseen huomattavia muutoksia tai korvata sen toisella ehdotuksella;

3.
kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle.
	Komission teksti
	
	Parlamentin tarkistukset


<Amend>Tarkistus <NumAm>1</NumAm>
<Article>JOHDANTO-OSAN 6 A KAPPALE (uusi)</Article>
	 
	(6 a) Euroopan parlamentti esitti lainsäädännön täytäntöönpanosta rahoituspalvelujen alalla 5 päivänä helmikuuta 2002 antamassaan päätöslauselmassa1, että Euroopan parlamentilla ja neuvostolla pitäisi perustamissopimuksen 251 artiklan mukaisten parlamentin lainsäädäntöoikeuksien perusteella olla tasavertainen asema komission täytäntöönpanovallan käytön valvonnassa. Komissio tuki tätä näkemystä komission puheenjohtajan samana päivänä parlamentille antamassa juhlallisessa julistuksessa. Komissio teki 11 päivänä joulukuuta 2002 ehdotuksen päätöksen 1999/468/EY muuttamisesta (KOM (2002)0719), muutettu 22 päivänä huhtikuuta 2004 (KOM(2004)0324)). Euroopan parlamentti ei katso ehdotuksen säilyttävän sen lainsäädäntöoikeuksia. Euroopan parlamentti katsoo, että Euroopan parlamentilla ja neuvostolla olisi oltava mahdollisuus arvioida täytäntöönpanovallan siirtämistä komissiolle tietyn määräajan kuluessa. Siksi on asianmukaista rajoittaa ajanjaksoa, jonka aikana komissio voi hyväksyä täytäntöönpanotoimenpiteitä.

	
	____________________

1EYVL 284 E, 21.11.2002, s. 115.


Perustelu

Tarkoituksena on saattaa rahoitusvälineiden markkinoita koskevan direktiivin komitologiasäännökset sopusointuun sijoituspalveluyritysten ja luottolaitosten omien varojen riittävyydestä annetun direktiivin vastaavien säännösten kanssa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>2</NumAm>
<Article>JOHDANTO-OSAN 6 B KAPPALE (uusi)</Article>
	 
	(6 b) Euroopan parlamentille olisi annettava ehdotettujen muutosten ja täytäntöönpanotoimenpiteiden tarkastelua ja niitä koskevan lausunnon antamista varten kolmen kuukauden määräaika, joka lasketaan siitä, kun ne on toimitettu sille ensimmäisen kerran. Tätä määräaikaa olisi kuitenkin voitava kiireellisissä ja asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa lyhentää. Jos Euroopan parlamentti antaa päätöslauselman edellä mainitussa määräajassa, komission olisi tarkasteltava ehdotettuja muutoksia ja toimenpiteitä uudelleen.


Perustelu

Tarkoituksena on saattaa rahoitusvälineiden markkinoita koskevan direktiivin komitologiasäännökset sopusointuun sijoituspalveluyritysten ja luottolaitosten omien varojen riittävyydestä annetun direktiivin vastaavien säännösten kanssa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>3</NumAm>
<Article>JOHDANTO-OSAN 7 A KAPPALE (uusi)</Article>
	 
	(7 a) Kun otetaan huomioon pidennetty määräaika, jonka kuluessa jäsenvaltioiden on saatettava direktiivi 2004/39/EY osaksi kansallista lainsäädäntöä, sekä määräaika, johon mennessä sijoitusyritysten ja pankkien on noudatettava uusia vaatimuksia, direktiivin 2004/39/EY säännöksiä ei aleta soveltaa ennen 1 päivää marraskuuta 2007; siksi on asianmukaista kumota direktiivi 93/22/ETY 1 päivänä marraskuuta 2007.


</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>4</NumAm>
<Article>1 ARTIKLAN -1 KOHTA (uusi)

64 artikla (direktiivi 2004/39/EY)</Article>
	 
	-1. Muutetaan 64 artikla seuraavasti:

	
	(a) Lisätään 2 a kohta seuraavasti:

	
	"2 a. Millään hyväksytyistä täytäntöönpanotoimenpiteistä ei saa muuttaa tämän direktiivin olennaisia säännöksiä.";

	
	(b) Korvataan 3 kohta seuraavasti:

	
	"3. Niiden säännösten soveltaminen, jotka edellyttävät teknisten säännösten, muutosten ja päätösten hyväksymistä 2 kohdan mukaisesti, keskeytetään kahden vuoden kuluttua tämän direktiivin hyväksymisestä ja viimeistään 1 päivänä huhtikuuta 2008, sanotun rajoittamatta jo annettujen täytäntöönpanotoimenpiteiden toteuttamista. Euroopan parlamentti ja neuvosto voivat komission ehdotuksesta päättää kyseisten säännösten soveltamisen jatkamisesta perustamissopimuksen 251 artiklassa määrättyä menettelyä noudattaen ja tätä varten ne tarkistavat niitä ennen mainitun määräajan päättymistä tai mainittua päivämäärää."


Perustelu

Tarkoituksena on saattaa rahoitusvälineiden markkinoita koskevan direktiivin komitologiasäännökset sopusointuun sijoituspalveluyritysten ja luottolaitosten omien varojen riittävyydestä annetun direktiivin vastaavien säännösten kanssa.

</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>5</NumAm>
<Article>1 ARTIKLAN 1 KOHTA

65 artikla (direktiivi 2004/39/EY)</Article>
	a) Korvataan 1–4 kohta seuraavasti:
	a) Korvataan 1–4 kohta seuraavasti:

	”1. Komissio antaa 30 päivään huhtikuuta 2007 mennessä julkisen kuulemisen ja toimivaltaisten viranomaisten kanssa käytävien keskustelujen perusteella Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen direktiivin säännösten mukaisten kaupantekoa edeltävien ja sen jälkeisten avoimuusvaatimusten soveltamisalan mahdollisesta laajentamisesta kattamaan muut rahoitusvälineiden lajit kuin osakkeet.
	”1. Komissio antaa 31 päivään lokakuuta 2007 mennessä julkisen kuulemisen ja toimivaltaisten viranomaisten kanssa käytävien keskustelujen perusteella Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen direktiivin säännösten mukaisten kaupantekoa edeltävien ja sen jälkeisten avoimuusvaatimusten soveltamisalan mahdollisesta laajentamisesta kattamaan muut rahoitusvälineiden lajit kuin osakkeet.

	2. Komissio antaa 30 päivään huhtikuuta 2008 mennessä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 27 artiklan soveltamisesta.
	2. Komissio antaa 31 päivään lokakuuta 2008 mennessä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 27 artiklan soveltamisesta.

	3. Komissio antaa 30 päivään lokakuuta 2007 mennessä julkisen kuulemisen ja toimivaltaisten viranomaisten kanssa käytävien keskustelujen perusteella Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen
	3. Komissio antaa 30 päivään huhtikuuta 2008 mennessä julkisen kuulemisen ja toimivaltaisten viranomaisten kanssa käytävien keskustelujen perusteella Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen

	a) siitä, onko tarkoituksenmukaista edelleen jättää 2 artiklan 1 kohdan k alakohdan nojalla tämän direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle yritykset, joiden pääasiallinen liiketoiminta on hyödykejohdannaisten kauppa omaan lukuun;
	a) siitä, onko tarkoituksenmukaista edelleen jättää 2 artiklan 1 kohdan k alakohdan nojalla tämän direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle yritykset, joiden pääasiallinen liiketoiminta on hyödykejohdannaisten kauppa omaan lukuun;

	b) niiden oikeasuhteisten vaatimusten sisällöstä ja muodosta, joita sovelletaan toimiluvan myöntämiseen tällaisille yrityksille saada toimia tässä direktiivissä tarkoitettuina sijoituspalveluyrityksinä ja niiden toiminnan valvomiseen;
	b) niiden oikeasuhteisten vaatimusten sisällöstä ja muodosta, joita sovelletaan toimiluvan myöntämiseen tällaisille yrityksille saada toimia tässä direktiivissä tarkoitettuina sijoituspalveluyrityksinä ja niiden toiminnan valvomiseen;

	c) sijoituspalveluja tarjoavien ja/tai sijoitustoimintaa harjoittavien, yritykseen sidoksissa olevien asiamiesten nimittämistä koskevien sääntöjen asianmukaisuudesta, erityisesti heidän valvontansa osalta;
	c) sijoituspalveluja tarjoavien ja/tai sijoitustoimintaa harjoittavien, yritykseen sidoksissa olevien asiamiesten nimittämistä koskevien sääntöjen asianmukaisuudesta, erityisesti heidän valvontansa osalta;

	d) siitä, onko tarkoituksenmukaista jatkaa 2 artiklan 1 kohdan i alakohdan nojalla tapahtuvaa tämän direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle jättämistä.
	d) siitä, onko tarkoituksenmukaista jatkaa 2 artiklan 1 kohdan i alakohdan nojalla tapahtuvaa tämän direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle jättämistä.

	4. Komissio antaa 30 päivään lokakuuta 2007 mennessä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen niiden esteiden poistamisen edistymisestä, jotka saattavat haitata niiden tietojen, jotka kauppapaikkojen on julkaistava, kokoamista Euroopan tasolla.”
	4. Komissio antaa 30 päivään huhtikuuta 2008 mennessä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen niiden esteiden poistamisen edistymisestä, jotka saattavat haitata niiden tietojen, jotka kauppapaikkojen on julkaistava, kokoamista Euroopan tasolla.”

	b) Korvataan 6 kohta seuraavasti:
	b) Korvataan 6 kohta seuraavasti:

	”6. Komissio antaa 30 päivään huhtikuuta 2006 mennessä toimivaltaisten viranomaisten kanssa käytävien keskustelujen pohjalta Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen välittäjiltä yhteisön oikeuden mukaisesti edellytettyä ammatillista vastuuvakuutusta koskevien vaatimusten tarkoituksenmukaisuudesta.”
	”6. Komissio antaa 31 päivään lokakuuta 2006 mennessä toimivaltaisten viranomaisten kanssa käytävien keskustelujen pohjalta Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen välittäjiltä yhteisön oikeuden mukaisesti edellytettyä ammatillista vastuuvakuutusta koskevien vaatimusten tarkoituksenmukaisuudesta.”


Perustelu

Tarkistuksen tarkoituksena on helpottaa pääsemistä asiasta sopimukseen neuvoston kanssa.

</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>6</NumAm>
<Article>1 ARTIKLAN 2 KOHTA

69 artikla (direktiivi 2004/39/EY)</Article>
	1. Kumotaan direktiivi 93/22/ETY 30 päivästä lokakuuta 2006 alkaen.  Viittaukset direktiiviin 93/22/ETY katsotaan viittauksiksi tähän direktiiviin. Viittaukset direktiivin 93/22/ETY artikloihin tai niissä annettuihin määritelmiin katsotaan viittauksiksi tämän direktiivin artikloihin tai niissä annettuihin vastaaviin määritelmiin.
	1. Kumotaan direktiivi 93/22/ETY 1 päivästä marraskuuta 2007 alkaen. Viittaukset direktiiviin 93/22/ETY katsotaan viittauksiksi tähän direktiiviin. Viittaukset direktiivin 93/22/ETY artikloihin tai niissä annettuihin määritelmiin katsotaan viittauksiksi tämän direktiivin artikloihin tai niissä annettuihin vastaaviin määritelmiin.

	2. Jäsenvaltioiden on säädettävä, että direktiivin 93/22/ETY noudattamiseksi annettavat kansalliset lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset ovat voimassa niin kauan kunnes 70 artiklan mukaisesti annettuja toimenpiteitä sovelletaan, kuitenkin enintään 30 päivään huhtikuuta 2007 saakka.”
	


Perustelu

Katso perusteluja 1 artiklan 4 kohtaan esitettyyn tarkistukseen.
</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>7</NumAm>
<Article>1 ARTIKLAN 3 KOHTA

70 artiklan 1 kohta (direktiivi 2004/39/EY)</Article>
	”Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset voimaan viimeistään 30 päivänä lokakuuta 2006. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä. Niiden on sovellettava näitä säännöksiä 1 päivästä toukokuuta 2007.”
	”Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset voimaan viimeistään 31 päivänä tammikuuta 2007. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä. Niiden on sovellettava näitä säännöksiä 1 päivästä marraskuuta 2007.”


Perustelu

Tarkistuksen tarkoituksena on helpottaa pääsemistä asiasta sopimukseen neuvoston kanssa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>8</NumAm>
<Article>1 ARTIKLAN 4 KOHTA

71 artiklan 1–4 kohta (direktiivi 2004/39/EY)</Article>
	”1. Sijoituspalveluyrityksillä, joille niiden kotijäsenvaltio on jo ennen 30 päivää huhtikuuta 2007 myöntänyt toimiluvan sijoituspalvelujen tarjoamiseen, katsotaan olevan tässä direktiivissä tarkoitettu toimilupa, jos tämän jäsenvaltion lainsäädännössä säädetään, että tällaisen toiminnan aloittamiseksi sijoituspalveluyritysten on täytettävä 
9–14 artiklassa säädettyjä vaatimuksia vastaavat vaatimukset. 
	”1. Sijoituspalveluyrityksillä, joille niiden kotijäsenvaltio on jo ennen 1 päivää marraskuuta 2007 myöntänyt toimiluvan sijoituspalvelujen tarjoamiseen, katsotaan olevan tässä direktiivissä tarkoitettu toimilupa, jos tämän jäsenvaltion lainsäädännössä säädetään, että tällaisen toiminnan aloittamiseksi sijoituspalveluyritysten on täytettävä 
9–14 artiklassa säädettyjä vaatimuksia vastaavat vaatimukset.

	2. Säännellyllä markkinalla tai markkinoiden ylläpitäjällä, jolle sen kotijäsenvaltio on jo ennen 30 päivää huhtikuuta 2007 myöntänyt toimiluvan, katsotaan olevan tässä direktiivissä tarkoitettu toimilupa, jos kyseisen jäsenvaltion lainsäädännössä säädetään, että säännellyn markkinan tai markkinoiden ylläpitäjän (tapauksesta riippuen) on täytettävä tämän direktiivin III osastossa säädettyjä vaatimuksia vastaavat vaatimukset.
	2. Säännellyllä markkinalla tai markkinoiden ylläpitäjällä, jolle sen kotijäsenvaltio on jo ennen 1 päivää marraskuuta 2007 myöntänyt toimiluvan, katsotaan olevan tässä direktiivissä tarkoitettu toimilupa, jos kyseisen jäsenvaltion lainsäädännössä säädetään, että säännellyn markkinan tai markkinoiden ylläpitäjän (tapauksesta riippuen) on täytettävä tämän direktiivin III osastossa säädettyjä vaatimuksia vastaavat vaatimukset.

	3. Sidonnaisasiamiesten, jotka on jo merkitty julkiseen rekisteriin ennen 30 päivää huhtikuuta 2007, katsotaan olevan myös tässä direktiivissä tarkoitetussa rekisterissä, jos kyseisen jäsenvaltion lainsäädännössä säädetään, että sidonnaisasiamiesten on täytettävä 23 artiklassa säädettyjä vaatimuksia vastaavat vaatimukset.
	3. Sidonnaisasiamiesten, jotka on jo merkitty julkiseen rekisteriin ennen 1 päivää marraskuuta 2007, katsotaan olevan myös tässä direktiivissä tarkoitetussa rekisterissä, jos kyseisen jäsenvaltion lainsäädännössä säädetään, että sidonnaisasiamiesten on täytettävä 23 artiklassa säädettyjä vaatimuksia vastaavat vaatimukset.

	4. Direktiivin 93/22/ETY 17, 18 tai 30 artiklan mukaiset tiedot, jotka on ilmoitettu ennen 30 päivää huhtikuuta 2007, katsotaan toimitetuiksi tämän direktiivin 31 ja 32 artiklan mukaisesti."
	4. Direktiivin 93/22/ETY 17, 18 tai 30 artiklan mukaiset tiedot, jotka on ilmoitettu ennen 1 päivää marraskuuta 2007, katsotaan toimitetuiksi tämän direktiivin 31 ja 32 artiklan mukaisesti.

	
	4 a. Monenkeskisiin kaupankäyntijärjestelmiin luetaan markkinoiden ylläpitäjän säännellyillä markkinoilla ylläpitämät monenkeskisen kaupankäyntijärjestelmän määritelmään sisältyvät järjestelmät säännellyillä markkinoilla toimivan markkinoiden ylläpitäjän pyynnöstä edellyttäen, että järjestelmä on monenkeskisten kaupankäyntijärjestelmien lupia ja toimintaa koskevia direktiivin sääntöjä vastaavien sääntöjen mukainen ja että kyseinen pyyntö tehdään kahdeksantoista kuukauden kuluessa 1 päivästä marraskuuta 2007".


Perustelu

Tarkistuksen tarkoituksena on helpottaa pääsemistä asiasta sopimukseen neuvoston kanssa.

</Amend>
<Amend>Tarkistus <NumAm>9</NumAm>
<Article>2 ARTIKLAN 1 KOHTA</Article>
	Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset voimaan viimeistään 30 päivänä lokakuuta 2006. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä.
	Jäsenvaltioiden on saatettava tämän direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset voimaan viimeistään 31 päivänä tammikuuta 2007. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä. Niiden on sovellettava näitä säännöksiä 1 päivästä marraskuuta 2007.


Perustelu

Tarkistuksen tarkoituksena on helpottaa pääsemistä asiasta sopimukseen neuvoston kanssa.

</Amend>
PERUSTELUT
Määräajaksi direktiivin 2004/39/EY (rahoitusvälineiden markkinat) siirtämiselle kansalliseen lainsäädäntöön sovittiin alun perin neuvostossa ja Euroopan parlamentissa normaali 24 kuukautta direktiivin voimaantulon jälkeen, eli tässä tapauksessa huhtikuu 2006. On kuitenkin ilmennyt, että huomattavat muutokset, joita rahoitusvälineiden markkinoita koskeva direktiivi aiheuttaa markkinoiden toimijoille ja kansallisille viranomaisille, edellyttävät tämän määräajan pidentämistä.

Lisäksi direktiivin tehokas ja asianmukainen siirtäminen kansalliseen lainsäädäntöön riippuu tarvittavien teknisten toimenpiteiden määrittämisestä ja toteuttamisesta. Teknisiä toimenpiteitä valmistellaan parhaillaan, ja täydellinen toimenpidepaketti direktiivin 17 säännökselle hyväksytään näillä näkymin alkuvuodesta 2006. Siirtämisen alkuperäinen määräaika – huhtikuu 2006 – ei antaisi tarpeeksi aikaa täytäntöönpanoon liittyvien toimien hyväksymiseksi samanaikaisesti, ja se aiheuttaisi tarpeetonta aikatauluun liittyvää painetta niiden valmistelussa. Näiden toimien hyväksymistä ei voida nopeuttaa, koska ne ovat monimutkaisia, koska on järjestettävä laajoja kuulemisia Lamfalussy-menettelyn mukaisesti, koska on saatava aikaan yhteisymmärrys ja koska menettelyssä on noudatettava päätöksen 1999/468/EY mukaisia komitologiamenettelyä koskevia vaatimuksia.
Täytäntöönpanotoimiin liittyvien direktiivin säännösten siirtäminen kansalliseen lainsäädäntöön ei voi edetä, ennen kuin samanaikaiset täytäntöönpanotoimet on saatettu loppuun. Itse asiassa tämä viive puolestaan hidastaa direktiivin muiden sellaisten säännösten täytäntöönpanoa, jotka liittyvät täytäntöönpanotoimia edellyttäviin säännöksiin. Jotta voitaisiin taata rahoitusvälineiden markkinoita koskevan direktiivin tehokas ja yhdenmukainen täytäntöönpano kaikissa jäsenvaltioissa toteutuksen määräajasta alkaen, on lykättävä tiettyjä muita määräaikoja.

Ehdotus lyhyesti
Ehdotetaan seuraavaa:

– 
määräaikaa, johon mennessä jäsenvaltioiden on siirrettävä rahoitusvälineiden markkinoita koskeva direktiivi kansalliseen lainsäädäntöönsä, pidennetään kuudella kuukaudella eli 30. lokakuuta 2006 saakka;
– 
kansalliseen lainsäädäntöön siirtämisen jälkeen myönnetään ylimääräinen kuuden kuukauden pituinen jakso rahoitusvälineiden markkinoita koskevan direktiivin tehokkaaksi soveltamiseksi, jotta yrityksillä olisi riittävästi aikaa sovittaa järjestelmänsä ja sisäiset menettelynsä vastaamaan direktiivin vaatimuksia – jakso päättyisi siis 30. huhtikuuta 2007;

–
lainsäädännöllisen tyhjiön välttämiseksi lykätään direktiivin 93/22/EY (rahoituspalveludirektiivi), joka korvataan rahoitusvälineiden markkinoita koskevalla direktiivillä, kumoamispäivämäärää kuudella kuukaudella, jotta se olisi sama kuin rahoitusvälineiden markkinoita koskevan direktiivin kansalliseen lainsäädäntöön siirtämisen pidennetty määräaika; kuitenkin ehdotetaan, että jäsenvaltioita vaaditaan säilyttämään direktiiviin 93/22/EY täytäntöönpanoon liittyvä tämänhetkinen kansallinen sääntelynsä vielä kuuden kuukauden ajan kyseisen direktiivin kumoamisen jälkeen oikeudellisen tyhjiön välttämiseksi.
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